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mSzerkesztőség és ktadóhivatal 

Doák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Főszerkesztő : Er. Sclwarz Miksa. 

Élet. 
Az élet: egy csomó 

buzakalász csokorba köt- 
ve. Végig az Isten kalap- 
ja mellé tüzve leghasz- 
nosabo ékességnek. Mil- 
lió reménység tapad hoz- 
zá és milliók vágya hul- 
ámzik végig fölötte. Ki 
udja, lesz-e belőle élet? 
Mert ma még nem az. 
sak egy életre kapó erő, 

kibugygyanó forrása egy 
sszténdős boldogulásunk- 
nak. 
Sok kell még ahhoz, 

hogy ebből a forrásból 
folyó legyen és megön- 
özze a mi letarolt mező- 
inket. Soká lesz még az 
életből élet. Mert a dolog 
gy áll, hogy Péter-Pál 

napján az idén csak a fél- 
hivatalos vezérezikkek- 
ben pendült meg a hagyo- 
mányos kasza. És legin- 
kább csak az alkalmi 
költészetben hullott zizeg- 
ve rendre a csomó. A 
természet azonban nem 
szeret alkalmazkodni a 
félhivatalos tenorhoz és 
az Uristen – megköve- 
tem alássan – fütyül az 
alkalmi költőkre. A ter- 
mészet egyáltalában nem 
olyan vérmes, mint az 
az ugynevezett orgánu- 
mok. A természet nem 
taksálja kinek-kinek az 
egyéni izlése szerint a 
„várható hozam"-ot. Neki 
nem kell félhivatalból való 
szinünek látni a világot 
és szirupban adni be a 
nyájas olvasónak az 
ujoncz-jutalék emelésére 
és a népfölkelők felfegy- 
verzésére vonatkozó bi- 
zalmas értesüléseit. A 
természet csak azt tudja, 
hogy ezen a földön Kár- 
pátoktól Adriáig és Zbo- 
rótól Becskerekig él egy 
elcsüggedt éhes nép. Ad 
hát a mit adhat: bort, 
buzát, békességet. Nem 
éppen annyit, 
elég, hanem legalább is 
annyit, a mennyi kell. 
Hogy számarányokban 
is körülbelül mennyit, az 
ma még körül is belül is 
csak találgatás. A gabona 
még lábon van. Azt előbb 
le kell vágni, kicsépelni 

amennyi 

FGGETLEN POIITIKAI NAPILAP. 

és csak akkor váltja élet minisztériumban, könyv- 
re a reménységet a zsidó 
Fizet érte, vagy mint 
köles, vagy mint az uzso 
rás. Hogy pontosan i 
mennyit, azt majd kikal- 
kulálják idefönt az urak, 
a kiknek ugy sincs egyéb 
dolguk esztendőhosszat. 
Az ára még sok minden- 
féle körülménytől függ. 
Franecziatermésre, német 
gabonára, tengerentuli ho- 
zamra, vigan spekulál ad- 
dig a kedélyes: hausse, 
baisse és contremin. Hogy 
az anyja ne sirassa! Ak- 
kor aztán, majd ha kikal- 
kulálták: adsza — nesze. 

Vagyis inkább adsza, 
mint nesze. Mert a sikér- 
tartalom sohasem elég 
nagy, az ár pedig mindig 
elég kicsi. A gazdának 
majd a szive szakad 
utána, mégis oda kell 
admia gebomát, anougy 

kérik. A zseb nem mél- 
tányolja a szivfájdalma- 
kat és a korgó gyomor 
sem spekulál közgazda- 
sági objectumokkal. Vetni 
is kell, cselédet is fizetni, 
árenda is kell Szentmi- 
hályra – ki ér rá várni 
a jobb árakra ? 

Ezért sürgetjük mi un- 
talan a közraktári intéz- 
mény kifejlesztését. Czél- 
szerű raktárhelyiségekről 
kell gondoskodni minden 
városban, ahova a gazda 
beraktározhassa a gabo- 
náját és a honnan előle- 
get kapjon az árára. Ilye- 
neknek a felállitása a 
bankok érdeke, támoga- 
tásuk az állam köteles- 
sége, sőt ahol magán- 
pénzintézetek közraktárak 
felállitására nem vállal- 
koznak, ott magának az 
államnak vagy a kedvez- 
ményekkel elhalmozott 

pénzintézeteknek kell ezt 
nyélbe ütniök. 

Azonban az államnak 
ugy tetszik, hogy még a 
fülebotját se mozgassa az 
ilyen beszédre. Mit neki 
Hekuba és közraktár? 
Darányi csak elég agrá- 
rius, de azért Darányi 
sem veszi komolyan azt 
a kis tintaontást, a mi 

! 

Felelős szerkesztő: Schaberl József. 

ben és ujságban végbe- 
ment. Egypár ankéttel és 
egy néhány külföldi ta- 
nulmányutazással a dolog 
el lőn intézve. Ennek a 
par excelence agrárius ha- 
zának nem közraktárakra 
van szüksége, hanem nép- 
iratkákra és a „Gábor 
gazda vasárnapi taná- 
csai".ra. További kiván- 
dorlási kongresszusra, ok- 
szerü lótenyésztésre és őr- 
lési forgalomra. 
A mivel élünk, jobban 

mondva élhetnénk, vigye 
el a kánya. Az élet: egy 
csomó rosszul megfizetett 
vesződségnek az ára. Ma 
még büszkén hordta a 
tetején kalászát és hányja 
kia szemét, holnap lehull 
és kévébe kötve, holtan 
is organizmusává válik 

egy jövendő, sztendóápk 
nap már csak anyag. Ma 
még csak annak féltett 
reménysége, a ki egy esz- 
tendeje munkálja az ar- 
cza verejtéke árán, hol- 
nap millióknak ád bete- 
vő falatot. 

Egyiknek kenyeret, sa- 
vanyut, feketét, a másik- 
nak kalácsot, nullás-lisz- 
tet. A legfelsőbb hadur- 
nak pedig uj puskát, uj 
ágyut, mnndért kedvelt 
katonái számára. Az élet 
javát odahordjuk erre, a 
hogy a mi életünk leg- 
java idejét is erre áldo- 
zzuk. Sírunk egy kicsit, 
de azért csak odaadjuk. 
Egy esztendőre elvetjük 
a gondját. Akkor ujra si- 
runk és – ujra odaadjuk. 

Közben törődünk, ve- 
sződünk és – reményke- 
dünk. Haragszunk isooly- 
kor, de a mikor megdob- 
ban ennek az édes anya- 
földnek méhében az uj 
élet, egyek vagyunk mind 
a bizó és csüggedő re- 
ménykedésben. Mind a 
kik figyelemmel kisérjük 
idebent a városban a fel- 
legek járását és a kik 
görnyedve serénykednek 
odakint. 

A misera plebsbe is uj 
erő gyül arra a leghálá- 

ezen ügyből kifolyólag sabb küzdelemre az ,„élet- 

— 

tel. Mikor hétfőn virra- 
dóra aratásba kap egy 
banda, eredmény hull a 
munka nyomán. A gaz- 
da areza is földerül: 
Nono, hát csak adott 

valamicskét az Isten ! Va- 
lami kevés nékem is jut 
ebből az uj életből az 
élésre! 

Nádai Pál. 

Fiatal váltóhamisitók. 
Kolozsvár, jul. T. 

Két magáról megfeledkezett 
ifju vonult be tegnapelőtt a 
váltóhamisitók bünös gárdájába 
csak azért, hogy fiatalos köny- 
nyelműségüket minél gondta- 
lanabb tobzódással elégitsék ki. 
Egy terménykereskedő köny- 

velője és egy szabósegéd egy 
háromszáz koronáről kiállitott 
váltót vitt be egy helyi takarék- 
pénztárba három iparos aláirá- 
sával. A váltó a szókásos czen- 

az"Todlánőgyili ésa határozat 
három hitelképes ember neve 
szerepelt — leszámitólható ! 

Az egyik ifju a terményke- 
reskedő könyvelője délután be- 
ment a takarókpénztárba, meg- 
tudandó, mi a beadott váltó 
sorsa és ott azt az értesitést 
kapta, hogy a váltó összegét 
igenis kifizetik, de jöjjön be a 
pénzért azon iparosok egyike, 
akik a váltón szerepelnek. 
Az ifju ember elment és nem- 

sokára visszatért egy boritékba 
zárt levelet hozott magával, 
melyben a váltókötelezettek 
egyike meghatalmazza a taka- 
rékpénztárt, hogy a váltó ösz- 
szegét az ifjunak fizesse ki. 

A takarékpénztár embereinek 
azonban föltünt a dolog és gya- 
nujukban leginkább az erősi- 
tette meg őket, hogy a levél 
irása teljesen elütött annak az 
iparosnak a váltón látható alá- 
irásától, akinek a meghatalma- 
zás szerzőségét a fiatalember 
tulajdonitotta. 
A takarékpénztár tehát nem 

fizette ki az összeget, hanem 
jelentést tett a rendőrségnél és 
kérte a nyomozás meginditását. 
A jöljelentés folytán a két fia- 
talembert kihallgatták az elle- 
nük emelt vád felől. 

A szerencsétlen fiatal embe- 
rek nem ismerték el a bünüket, 
de zavartságuk és egyébb kö- 

rülmények is ellenük szóltak. 
A rendőrség az árdekes váltó- 

hamisitási ügyben folytatja a 

nyomozást s kihallgatja azokat 
az iparosokat, akiknek neve a 
váltón szerepel. 



2. 

Utonállás az országuton. 

Kolozsvár, julius 7. 

Alig két napja, hogy egy 
nagyobbszabásu rablásról hirt 
adtunk, s ma már nem kisebb 
beszámitás alá eső büntettről 
kell beszámolnunk. A mi köz- 
biztonságunk krónikájában nem 
uj jelenség ez s minden ujabbi 
megnyilvánulása alkalmával csak 
anynyiban szenved változást, 
hogy mind fokozottabb mérvü 
vakmerőséggel párosul. 
Tegnap délután a Kolozsvár 

Kajántó közötti országut volt 
egy ilyen épületes jelenetnek 
szinhelye. 

Muszte Gligor kajántói gaz- 
dálkodó családjával: fiatal fe- 

leségével és két legény fiával 
Kolozsváron járt, ahol két te- 
henet adtak el egy mészáros- 
nak. 

Utközben betértek Molnár 
Ferencz országuti korcsmájába. 
Itt egy nagyobb társaság mu- 

latott már, amely alighogy he- 

lyet foglaltak Muszteék társa- 
ságukhoz csatlakozott. 

Beszélgetés során Muszte ki- 

bökte, hogy mi járatban volt 
Kolozsvárt s fennen dicsekedett 
százasaival, melyeket a mészá- 
rostól kapott. 

Késő estére járt az idő, mi- 
dőn az idegenek elhagyták a 

korcsmát. Kevéssel utánuk a 
Migota familia ieéaga 
A piadalánn Téle téglagyár 

közelében egész váratlanul négy 
marczona alak támadt a csa- 

ládra s rövid dulakodás után 
mindannyiukat lekötözték. Még 

védekezni sem volt idejük a 
megrémült falusiaknak és sem- 
mit nem tehettek, hogy meg- 

akadályozzák a gaz utonállókat 
a fosztogatásban. 
Nagykésőre a szomszédos la- 

kók figyelmessé lettek kiáltá- 
sukra s kiszabaditották őketki- 
nos helyzetükből. 
Muszteék megtették a följe- 

lentést az utonállók ellen. 

mmmrrrukmkrraarkrammrkormmozemnarmszrma 

TÁROZA. 

Szerelem nélkül. 

Irta: Pallos Árpád. 

t4 „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

(Vé-e.) 

Szemerey még sok g bámult 
utána, egészen mig a négyes 
fogat felverte por tel osen elta- 

karta jövendő apósa, hatalmas 
termetét. 

Csak most ocsudott fel bá- 
mulatából. A fényes ajánlat el- 
tompitotta egy kis időre agyve- 
lejét - de most már tisztán 
állott előtte a helyzet. A főis- 
pán megkérte leánya részére a 
kezét. 

Felkaczagott. Micsoda ábrá- 
zatokat meresztenek majd reá 
hivatalnoktársai, ha tudomásuk- 
ra jut az eset. Ha ő mondaná 
el se hinnók; bolondnak tarta- 

Rablógyilkos asszony. 
— Fővárosi munkatársunktól. — 

Kolozsvár, julus 7. 

A nagy port fölvert szenzá- 
cziós büntény hösnőjének, Petrá 
Gyulánénak lelkiállapotáról ér- 
dekes részlet derült ki Bontha 
László vizsgálóbiró előtt. Szom- 
baton ugyanis ujra kihallgatta 
a biró. Áz iszonyu tettet illető- 
leg keveset kérdezett tőle, csak 
fölolvasta előtte a rendőrségnél 
fölvett jegyzőkönyvet. 
– Igy volt! 

— Igenis, kérem, – felelte 
Petró Gyuláné egykedvüen, 

Azután apró inkább lélektani 
részletekre tért át a biró. Első 
borban a letartóztatást közvet- 

lenül megelőzött órákra, a mi- 
kor Petróné a biróság épületé- 
ben tartózkodott s a mint 
mondja, a folyósón olvasta az 
ujságból a gyilkosság leirását. 

— Beszéltek is a dologról ott 
a folyósón ? 
—– Igen. 

— Igaz, hogy maga azt mond- 
ta: ,Szijat tudnék hasitani a 
gyilkos hátából 9* 

—– En csak olvastam, de bi- 
zony egy szót sem szóltam, 
mert féltem, hogy elárulom ma- 
gamat. 

Tovább folyt még a kihall- 
gatás, mignem dr. Bartha ki 
hirdette határozatát, hogy Pe 
róné fogságban marad. 

– A maga büne oly nagy, 
hogy - remélem — nem is- 
felebbez ? nemde megérti, hogy 
itt kall marad ja g 
— De hisz Felém, Ha 

eljövök én, ha most haza tet- 
szik is bocsátani. 

—– Hát nem látja be, mily 
nagy bünt követett el? 

– Könyörgöm alásan, hisz 
visszaadtam mindent, — 
felelte Petróné, a rabolt ék- 
szerre és pénzre czólozva. 

a mit olyan embertelen módon 
elpusztitott ? 

Erre a vádlottnő sirva fakadt 
és könnyezett még akkor is, Ja 
mikor elhagyta a biró szobáját 
és az örök visszakisérték czel- 
lájába. 

k 

nák. Félelmetes szerencse. A 
főispán veje ! : 

Az előnyomozat pontossága 
szempontjából a rendőrség teg- 
nap ujabb házkutatást tartott 
Petróék lakásában. A házkuta- 
tás czólja az volt, hogy megta- 
lálják azt a kemény tárgyat, 
amelylyel Petróné több ütést 
mért áldozatára, ugy hogy ezek- 
nek az ütéseknek nyomait maga 
a bonczolási jegyzőkönyv is fel- 
emliti. 
Hosszas keresés után, amely- 

ben maga a szerencsétlen 
érj is segitett a rendőrség- 
nek, Beck István detektiv meg- 
találta azt a csontfogantyus 
vastag botot, a melylyel Pet- 
róné a házaló ékszerészt leütötte. 
A botról, mely egy kis fogason 
lógó női ruhák kozéó volt el- 

mémi felvilágositást adni. 

— Vissza adta az életet is, 

rejtve, maga a fóérj is kudott 

mondta, hogy az elmult vasár- 
nap még séta közben használta 
azt a botot, amely rendes séta- 
botja. Kedden este, mikor dél- 
ben hazament a munkából, fe- 
lesége azzal fogadta, hogy kis 
fia eltörte a botot. ÖŐ az asz- 
szony szavaiban meg is nyu- 
godott. 

A megtalált botnak csontfo- 
gantyuja le van törve. A töré- 
sek helyein, valamint az egész 
boton szemmel látható vér- 
nyomok vannak. Ez a meg- 
talált törött bot is igazolja, hogy 
Petróné mily emberfeletti erővel 
végezte ki áldozatát. 

my Hallól Meghi 
vókat majálisokra, vala- 

mint nyári mulatságokra 
a legoi0Soobalm és a leg- 

szebb kivitelben készit a 

rendeleti intézkedések végrehaj 
tassanak. 

GUTENBERG-nyomda. 

A sertéshizlaldák ellen. 
Kolozszar, julius 7. 

A hidelvei-rész távolabb eső 
utczáinak lakosai között mozga- 
lom indult meg, hogy a város 
közelében lévő magán sertés- 
hizlalók átalakitásáról szóló mi- 
niszteri szabályrendelet intézke- 
déseinek szerezzen érvényt a 
város. 

A világ talán már rég nem 
bámult olyan nagyot, midőn az 
eljegyzés hirét hordták szerte- Most azonban hirtelen eltor- 

zult homloka. Hát Magda. Mi 
lesz a tiszteletes leányával? Hi- 
szen minden idegszála hozzá 
vonza őt. 

Most már ő is izzadni kez- 
dett. Agyát a benne kavargó 
gondolatok szinte eltompitották. 
De csak rövid ideig tartott a 
belsejében duló nemes felbuz- 
dulás. A gazdaság démona győ- 
zött. 

Izgatottan keresgélte össze 
fiókjában azokat az illatos, ró- 
zsás levélkéket, melyet Magda 
gyöngysora ékitettek. Összebo- 
gozta őket s rövid száraz leve- 
let mellékelve hozzájuk, mely- 
ben az ővéit kéri vissza, — ha 
ugyan megvannak még — el- 
küldötte a leánynak. 

Másnap ünnepies diszbe vágta 
magát s megkérte a főispán leá- 
nyát. 

széjjel a velinpapirra nyomta- 
tott meghivók. 
A lakodalom is megtörtént. 

Semmisem zavarta meg azt, ha 
csak az nem, hogy Kazay Mag- 
da ugy eltünt hazulról, mintha 
soha hon sem lett volna. 
Némelyek szerint a vizbe öl- 

te magát, mások szerint világ- 
gá bujdosott. De ugyan ki is 
törődik egy ártatlan falusi liba 
cselekedeteivel. Szemerey rá 
sem ért volna. Annyira igény- 
be vette minden idejét a nászut 
programmjának összeállitása. 

k 

Az ifju pár hazament. Velen- 
cze legelőkelőbb szállodájának 
portása földig hajlongott a ma- 
gas uraságok előtt. 
Béla kiült az erkélyre, hogy 

élvezze a langyos idő kellemes- 
ségeit. Margit ezalatt remek 
pongyoláját vette magára. 

E szabályrendelet szerint kö. 
telezőleg kimondatott, hogy 
minden sertéshizlaló egész terü. 
lete laptéglával kiburkolandó és 
viszhatlan mésszel betöltendő 

Ugyancsak ez a szabályrende- 
let intézkedik arról is, hogys 
sertés fürdők vizhatlan mésszel 
beöntött vastéglával oly módonó 
burkolandók ki, hogy ezen át a 

viz a talajba ne szivároghasson,. 

A nevezett utczák lakói azt 

kifogásolják, hogy a szabályren-s 

delet eme rendelkezéseit már 
vagy 16 év óta nem veszik 
tekintetbe sem az illetékes fo- 
rumok, sem a tulajdonosok. 

Ezért a lakosok között most 
mozgalom indult meg s terje- 
delmesebb kérvényt akarnak be- 
nyujtani a tanácshoz, hogy 
rájuk nézve közegészségi tekin 
tetben rendkivül fontos szabály- 

Mi 

A külvárosi polgárok között 

e tárgyban most folynak az alá 
irások. 

Nézd meg az anyját . . . 
Kolozsvár, julius 7. 

Ezt a közmondást megfordi 
totta Moráriuu Valér. 

Moráriu Valér községi irnok 
volt J.- faluban és beleszerete 
Mészáros János odavaló tanitó 
Hlonka nevü leányába. A szülők 
nem ellenezték az ismeretségel 
és, Moráriu, akit szivesen láttak 
Meszároséknal gyakori vendege 
lett a tanitó házának. Félévi lá 
togatások után karácsonykol 
Moráriu eljegyezte a szép Mó 
száros leányt, ki boldog volt 
hogy nemsokára egybekelhetnek 
A mult héten azonban várat 

lan eset adta magát elő. Mészá 
rosné a menyasszony anyja el kéni 
tünt hazulról s ugyanakkor el ben 
tünt Moráriu, a vőlegény is. A (eg 
mama eltünését megmagyarázta m e 
az a kis levél, melyet Mészá 
rosné a leányának vánkosa alat ten 
hagyott maga után. K 
Ebben a levélben Mészárosné fize 

bocsánatot kér leányától, hog 
a vőlegényét elhóditotta s a töb- 

Messziről a gondolierik har I h 
monikus éneke halatszott. A 3 
canale – granden pedig szá 
meg száz apró gondola siklott 
nesztelen tova a tenger tükör- 
sima felületén. Csak egy-egy ! h 
elfojtott kaczaj hangzott fel a 3 
csónakok mélyéből. 
Szemerey pedig belebámult a 

csillagsugáros éjszakába. Ral 
Elgondolta, hogy rövid idő 

alatt mily nagyott fordult sorsa 
kereke. Ime a szegény megyei 
aljegyzőből most hatalmas ur lett 
kivagyonával ezrednek parancsol 
ki előtt szolgák serege hajlong. H 
De hiába! Az olasz ég sej- 

telmes varázs, a jólét, a kénye- 
lem, mely körül vette, felesége 
odaadó imádata nem tudtak be 
tölteni egy ürt szivében, mely — 
boldogsága legeslegközepén job- 
ban sajgott, mint valaha. 
Most eszébe jutott Magda s 

két kövér könycsepp gördült le D. 
szempilláiról a tenger sós hul- 
lámaiba . 



k között ezekkel a szavakkal 

csuzik : 

Te még fiatal vagy, találsz 

gadhoz illő fiatal embert, aki 

edtetni fog veled mindent: 

ekem most kinálkozott a bol- 

gság: ezt nem akartam elsza- 

sztani". 

zel A szegény leány anynyira szi- 

bre vette ezt az esetet, 

vott férj pedig, mivel felesége 

Tagával vitte ezt a 600 forintot 

, amit a leány kelemenyéjére 

ánt, följelentést tett a szerel- 
es pár ellen lopásért. 

Mindezeket az a megkeresés 

eszéli el, mely tegnap érkezett 

Ji községi előljáróságtól 

endőrségünkhöz a szökevények 

ost köröztetése tárgyában. 

Előfizetési felhivás. 

Midőn az utczai elárusitás le- 

etőségét megvonták tőlünk 

gyedül olvasóink jóindulata 

épes a hatalom által nekünk 

„kozott kárt helyrehozni. 

Kolozsvár igazságszerető né- 

héhez fordulunk azon kérésünk- 

kel, hogy lapunkat mindenütt 

6s mindenhol pártolja és töme- 

ves megrendelésekkel pótolja 

hzt a hiányt, a mit az utczai 

árusitás elvonása okozott ne- 

ünk. 
Lapunk éppen ugy, mint 

eddig, a demokratikus ha- 

ladás és fejlődés szolgála- 

tában fog maradni. Elvünk: 

ernyedetlen, éles harczs és 

küzdelem a népjogokért és 

az igazságért. 

Minden igaz ügy bennünk 

6 bátor védőt talál; minden igaz- 

ságtalanság pedig éles ostoro- 

zót. 

Lapunk helyben példányon- 

ként megrendelhető, mely eset- 

ben házhoz szálltva is 1 

(egy) krajcsárba kerül, a 

mely a lap átvételénél fize- 

tendő ki a lapkihordónak. 

, Kiadóhivatalunk elfogad elő- 

fizetéseket is pedig: 

Helyben : 

1 hóra 30 kr. 60 fll. 

3 90 ,,f80 Kor. 

Vidékre : 

1 hóra 60 kr. 120 kor. 
3,, 180 frt. 360 kor. 

Előfizetni lehet bármélyik 

naptól kezdve. 

A ,„„Kolozsvári Ujság" 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

hogy 

hegmérgezte magát. Az elha- 

HIRE 
Kolozsvár, julius 7. 

— Hmngodély mélkül koldult. Egy 
nyomoruságos rongyokba bujt, 

de ép testűü ember garázdálko- 
dik nehány nap óta a Rudolf- 
utczában. Mindigő az utcza- 
saroknál posztolt s a járókelőkre 
támadt könyörgő hangon. Ha 
volt valaki, aki nem juttatott 
számára könyöradományt, ugy 
mosdatlan szavakat kiabált utá- 
nuk. Tegnap egy rendőrtisztvi- 
selő is figyelmes lett a gyanns 
alakra, kit azonnal bekisértetett. 
Illetőségi helyére fogják tolon- 
czolni. 

—- A ,bovándorló" sorsa. Osz- 
tupics Vaszi hazájául Galicziát 
vallja. Nagyon ráunhatott, mert 
Kolozsvárra jött, a hol kérege- 
tésből tartotta fenn magát, ab- 
ban a hiszemben, hogy a szá- 
mos bérez és négy folyam hosz- 
szában minden szabad. Rutul 
cserben hagyta azonban a tudá- 
kosság Osztupicsot, amennyiben 
a rendőrség karmai közé került. 
Most megteszik a szükseges in- 
tézkedéseket hazatolonczoltatása 
iránt. 

— Erzsébet-mulatság. Szépen 
sikerült mulatság folyt le teg- 

nap a Torna-vivodában. A mu- 

latság tiszta jövedelmét, miként 

az elnevezésből is láthatjuk, 

pusztán Erzsébet királynénk em- 

lékéül emelendő alkotásokra for- 

ditják, s legkivált az Erzsébet- 

ut szépitési czéljainak költségeit 

fedezik vele. Disztingvált sora 

a mulatóknak csak a késő éjjeli 

órákban oszlott szét egy pajkos 

dólután és fél-éjszaka kedves 

emlékeivel. 

— öÖsszeégett gyermek. Nem 
egy áldozatáról a szülői gondat- 
lanságnak adtunk már számot. 
Ám ezek a gyakran megujuló 
szomoru példák még mindig nem 
szolgálnak tanuságul s ma sem 
kevesebb azon gyermekek szá- 
ma, akik anyjuk, avagy apjuk 
gondatlansága miatt a legvesze- 
delmesebb helyzetbe kerülnek. 
Tegnap a munkás-utcza 35. sz. 
alatt történt egy ilyen szeren- 

csétlenség. Pap Gizus, alig 5 

éves leánykára szülői rázárták 

az ajtót. A kis gyermek gyu- 

fával játszadozott, miközben 
lángra lobban a pakli gyufa s 
tüzzel futotta be az egész gyer- 

mek ruháját. Csak a véletlen 
szerencsének köszönhető, hogy 
nem égett porrá a gyermek, de 
igy is eszméletlenül feküdt a 
padlon, mire visszatértek szülői. 
Sulyos sérüléseivel a kórházba 

szállitották. 

— Garázda házaspár. Szaba- 
dos Gligor és Marosán Mari 
egyenlő szenvedélylyel szeretik 

lett közbelépjen, 

8. 

a pálinkát. A két alak aztán 

egy napon összetalálkozott a 
korcsmában és — se szó se be- 

széd — elhatározták, hogy jö- 
vőben együtt isznak és együtt 
cselekszenek épületes dolgokat. 
Hogy összetartásuk annál szi- 
lárdabb legyen mindjárt egybe 
is keltek, persze pap nélkül. Ez- 
után vége hossza nem volt nap- 
nap utáni garázdálkodásuknak. 
Tegnap is, miután alaposan le- 
részegedtek, bekopogtak a pata- 
utcza 39. szám alatti telekre, a 
hol fölforgattak minden kéz- 

ügybe eső tárgyat, sőt még a 
ház lakóit is inzultálni merész- 

kedtek. Végre a rendőrség kel- 
hogy végé 

vesse az épületes botránynak. A 

garázda házaspár most a dol- 
gozóházban pihen. 

— A feostők mulatsága. A ko- 
lozsvári festő-szakegylet saját 
pénztára javára 1902. julius hó 
183-án vasárnap a Lövöldében 
nyári tánczvigalmat rendez. Be- 
lépti-dij : Személyjegy előre vált- 
va 1 kor. 20 filler. Pénztárnál 
1 kor. 49 fillér. Családjegy 3 
személyre 3 korona, azonfelül 
minden családtagórt 80 fillér 
fizetendő. Felülfizetések köszö- 
szönettel fogadtatnak és hirlapi- 
lag nyugtáztatnak. Jegyek előre 
válthatók, a szakegylet helyisé- 
gében, Petőfi-u. 44. sz. és Püs- 
pöki Miklós Mátyás király-téri 
üzletében. Kezdete este 8 órakor. 

— Agyonlőtte és fölakasztotta 
magát. Borzasztó módját az ön- 
gyilkosságnak eszelte ki Zillich 
Alajos bécsi 48 éves könyvvivő. 
A Trautsohn-gasse 2-ik számu 
házában levő lakásán a falba 
embermagasságban két szöget 
vert be s ezekhez egy hatlöve- 
tü revolvert 
segélyével. Aztán még maga- 
sabban egy harmadik szöget 
vert be, melyre kötelet csavart. 
Ennek alsó részén hurkot kö- 
tött, melybe belé helyezte a nya- 
kát. Igy lépett a revolver elé, 
ugy hogy ez épen fejének volt 
irányitva s a revolvert elsütötte, 
A golyó a fejében furódott s ő 
eszéletlenül esett össze. A hu- 
rok összeszorult a nyakán s ő 
ugyan lecsuszott, de nem esett 
a földre, hanem a huroknál fog- 
va fügve maradt. Zillieh agyon- 
lőtte és fölakasztotta egyszers- 
mind magát. A lövés zajára 
oda siető emberek a hónapos 
szoba ajtajának külső oldalán 
egy papir szeletet pillantottak 
meg e felirással: „Kérem ne 
ijedjenek meg !" Az asztalon is 
volt egy czédula, melyen a 
könyvvivő nagyfoku ideges fáj- 
dalmait mondja öngyilkossága 
okául és testének fölbonczolását 
kéri. A czédulához 6 korona 
volt mellékelve. Ezt Zillich a 
hulla-szállitóknak hagyta. A 
szerencsétlen ember Morvaor- 

erősitett zsinegek 

szágban, Sternbergben született 
s nőtlen volt. 

— Kis leányok sztrájkja. Mi- 
lanóban, a hol ebben az eszten- 
dőben már 450 ezer ember 
sztrájkolt, a minap néhány száz 
kicsiny, tiz-tizenként éves leány 
is abba hagyta a munkát a 
szabó-mühelyekben és divatáru- 
üzletekben. A gyermek-leányok, 
a kik ruhákat és kalapokat hor- 
danak haza a megrendelőknek, 
forma szerint sztrájkot kezdtek 
s mintegy háromszázan körme- 
netet tartottak a városban, szo- 
cziálista dalokat énekelve. A kör- 
menetnek az volt a czélja, hogy 
a még munkában levő kis leá- 
nyokat is sztrájkra birják, ha 
másként nem, erőszakkal. Sok 
helyütt csakugyan a rendőrség- 
nek kellett megvédelmezni a dol- 
gozókat a sztrájkolók ellen. Végre 
beleavatkozott a sztrájka a mun- 
kás-kamara is, mely gyülésre 
hivta össze a sztrájkolókat. A 
gyülésen az apró szónokok el- 
mondották a panaszaikat : 
- Engem minden délelőtt 

hazaküldenek, pedig megigérték 
hogy ebédet is adnak ! szólt az 
egyik sztrájkoló gyermek. 
— Nekem tányért kell mo- 

sogatnom, meg egy kis gyere- 
ketl 
— Nekem akkora kalap-ska- 

tulyát kell czipelnem, mint egy 
kKoporsó; pedig én nem akarok 
sirasó lenni. 
— Mindig gyanusitanak, hogy 

szalagot lopok, pedig a szala- 
gokat a kisasszonyok lopják el, 
s nyakkendőt csinálnak belőle 
a szeretőiknek ! 

—– Ébn nem akarok szerelmes 
leveleket hordani! 

Ilyenek voltak a kis sztrájko- 
lók panaszai. A munkás-kamara 
fölszóllitotta őket, hogy válasz- 
szanak bizottságot, a mely majd 
irásban is előadja a kivánsá- 
gaikat. Meg is választottak egy 
négytagu bizottságot, a mely 
valóban páratlan abban a tekin- 
tetben, hogy tagjainak az élet- 
kora összevéve sincs ötven esz- 
tendő. A kis bizottság most se- 
rényen dolgozik jelentésén, mely 
az pari tanulóleányok helyzetéről 
fog szólani, 

— Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk az ,„Erzsébet" gőz- és kád- 
fürdőre, hol bámulatos olcsó 
árak mellett kényelmesen meg- 
fürödhetünk. A fürdő bérlőinek, 
személyzetének előzékenysége 
megérdemli, hogy csupán emiatt 
— eltekintve a nagy kényelem- 
től amiben ott részünk lehet – 
kitüntessük pártolásunkkal. 

Mindenütt, hol megfordu- 
lunk, kérjük követeljük a 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 
garság érdekeinek bátor, 
szókime dó, harczosát. 

Kiadó-tuajdonos : 

SOHABEEL JOZSEF. 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS!! 

Réti Sándor-föla 
Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

Férfi öltönyök 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 

30, 40, 50'b-al leltári áron alól 
eladatmakk : 

Gyermek öltönyök — 

Férfi nadrág 
Szövetek — 

Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 

Posztó kalapok — 

—- 70 krtól kezdve 

— 80 krtól kezdve 

- 65 krtól kezdve 

60 krtól. 

4 frttól kezdve 

Fiu öltönyök - — 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 140 



"„Kolozsvári Ujság' 

legolcsóbban Telvállal a 
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HIRDETÉSEK 

: a legjutányosabb árban „KOLOZSVÁRI UJSÁG váltatatak és feltinő ,„KOLOZSVÁRI UJISÁG- 
izléses alakban készit- szerkesztősége. tetnek el. kiadóhivatala. 

Kolozsvárt, Deák Serencz-utcza 18. szám. 

A tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom a modern technika minden előnyével gazdagon felszerelt 

„Gutenber 

Jin szakképzett nyomdász egyedüli elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a legmodernebb követelmények szerint és a legnagyobb szakértelemmel berendezni; ezen törekvésem által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bármilyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek megfelelően, mér- sékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. 
Elvállalok ujságok, folyóiratok, alkalmi iratok, könyvek, kisebb és nagyobb nyomdai munkáknak a legujabb betükkel, izléses kivitelben, csakis elsőrangu szakemberek által leendő 

elkészitését. 
=a Vidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt jutányosan és kifogástalanul 

intéztetnek el. 
A mélyen tisztelt közönség szives támogatását kéri 0ees 

SCHABERL JÓZSEF, Telefom szám : 201. 
d lajd : 

nyomdatulajdonos. 

Nyom,. Senaberi József .Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. az. 


